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MeTappaon TwV MPWTOTUMWV 03NYIQV
AeiToupyiag.

AuUTO TO TIPOLOV UTTOpPEL va

XpnouloromnBei urod mv erti-

BAeyn 1), av €XOUV APACKE-
Bel 0dnyieg oXETIKA e TV ACPANR
XP1)0N TOU TIPOLOVTOC KAl £X0UV Yivel
KATavonToi ol Kivouvol Tou TIPOoKU-
TiTouv, aro madld nAkiag 8 kat dvw,
KABWGS Kal aro Atoua e OWUATIKEG,
alodnmpLeg 1) BlAVONTIKES avarm-
piec 1) EAAEWN YVWOOEWV KAl EUMELRI-
ac. Ta nada dev MpEMeL va emuTpé-

1. Ymodei&eig acpaleiag

retal va naiouv e 1o TpotLov.

Aev Ba TpETIEL VA YivovTal Epyacieq
KaBaplopou Kal cuvtipnong ard mat-
Old xwpig ettiBAeyn. H xprion autou
TOU TIPOLOVTOC ATo VEOUG KATW TWV
16 eTwv dev ouvioTatal.

IMpoBAemoéuevn xpron:

O gnavapopTlopevog puontpag GARDENA
elval KATAAANAOG yla TNV AropdKpUVa e Guonua
PUTIWV 1) KOUUEVWV XOoPpTapLOV arnd dpoudKia,
€10000UG, AQUAEG N YLA TN CUYKEVTPWOT) e GUOoNUa
o€ 0TORAdA KOPUEVWY XOPTAPL®V, AXUPOU 1) PUA-
AWV, N yla TNV aropakpuvon punwv and Ywvieg,
appoUg N KeVA HETAEU KEPAUDIWV N TOUBAWV.

KINAYNOZ! Kivduvog Ttpaupaticpol! Eav to
mPOTOV auTd dev XPNGCIUOTIOIEITAI OWOTA, UTTO-
pei va gival emkivduvo. O1 mpoeIdomoINoeIg

Kai ol 08nyieq acpaleiag mpémel va TppouvTal,
WoTe va diacpalifovral eUAoya emimeda acpa-
Aelag Kal amédoong Katd Tn Xpon Tou mpoio-
vTog auTtoU. O XeIpIGTAG €ival ueuBuvog yia
TNV TAPNGN TWV TIPOEISOMOINGEWV Kal TwV odn-
YIQV TTOU TTap€XOVTal 6TO TTapoV €yXeipidio

Kal oTo mpoi6v. Mn XpnoIHOTOIEITE TTOTE TO
TPOI6V, EGV Ol TTIPOPUAAKTAPEG TTOU TTApEXOoVTal
amoé Tov KaTaokKeuaoTh dev BpiockovTal oTh
cwoTnH B€on.

2uuPBola oto mpoiov

A\

AiaBaoTe 11§ 03nyYieg
XPAonG.

AMENEPIOMNOIHZH:
AmocuvdéoTe To BUopa
amé Tnv mpida npiv
TOV KaBapiopo N Tn
ouvThRpnon.

AmopelyeTe TRV £€KOECN TOU
unxaviparog atn Ppoxn.

e

ZuvIOTATAl N XPAON TIPOCTATEUTI-
KW@V YUAAI®DV Kdl TIPOGTATEUTIKWOV
akong. Mpémel va mpooe&eTe 6TI

@

€ival mOavoé va pnv akouoeTe AAAa
ATopa Tou PMaivouv oTnv mepIoXn
epyaociag.

[ ]
D@IHI ATTONAKPUVETE TUXOV
TapIcCTAPEVa AToMa.

AmoouvdéoTe TO BUOHaA
av 10 KAA®310 uttooTEi
BAGBN N epmAAKEi.

A

163



AQaipéoTe TRV pmratapia mpiv
amoé Tov Kabapiopuo A TIg epyacieq
ouVTAPNONG.

|Ba ]

Mn xpnoipomoleiTe TN
OUOKEUN HE AUpéva
HaAAI4, KOGHAHATA TTOU
KpEMOVTAl } pouxd TTou
dev gival epappooTa.

XE

l'evikég TIpoeIdommoINOeI§ acpaAgiag yia
NAEKTPIKA epyaleia

NMPOEIAOMNOIHZH: AiaBaoTe
OAEG TIG IPOEISOTOINOEIG
acpaleiag kar 6Aeqg TIG odnyieg.
H un tpnon twv mpoetdoroln-
OEWV Kal TWV 00NYIWV UTTOPEL
va odnynoeL otV rmpokAnon
nAektpornAnéiag, nmupkaylag
n/kat coBapou Tpauuatiouou.
DuAagTe 6Aeq TIG TIPOEISOTTOINOEIG KAl

TIG 03NYieq Yia HEAAOVTIKA avapopd.

O 6p0G «NAEKTPIKO EpYaAeio» OTIG
TIDOEIOOTIOINOELG AVAPEPETAL OE EVA
NAEKTPIKO EpyaAEio rmou Asttoupyel

e uratapia (xwpic KaAwdlo).

1) AcpdaAeia meploxng epyacia

a) AuTo To IpoToV dev TIpoopileTal yia XpAon
amé aroua (CUPTIEPIAQNBAVOUEVWV TWV TTAISIWMV)
HE TIEPIOPICUEVEG CWHATIKEG, AICONTNPIAKEG R
SiavonTikEG IKavoTnTeG | HE EAAEIPN epmelpiag
Kal YVWOEWV, EKTOG Kal av Toug mapacxe0ei emi-
BAewn 1 0dnyieg GXETIKA PE TN XPHON TOU TIPOT0-
vT0G amd £€va aropo uteUBuUVO yia TRV acPaAeid
Toug. Ta maid1a mpémel va emTnpoUvVTal WOTE Va
Hnv mrai¢ouv pe To TIPOTOV. lowg o1 TOTKOI Kavo-
VIGHOi va emPBAAAouV TIEPIOPICUOUG WG TIPOG TV
nAiKia Tou xeip1oTh. MOTE pnv EMTPEMETE OE
HIKpG a1d1a | o€ aropa mou dev gival e§0IKEIW-
HEva pPE auTEQ TIG 0dNnYieg va XpnoIPoTmoIoUV TO
mpoiov. Ta nAekTpIKA epyaleia gival emikivouva,
oTav xpnoluortolouvTal aro Uun EKMAOEULEVOUG
XPNOTEG.

B) Kparare Ta maidia Kai Ta mapicTapeva aropa
HaKpIa Kata Tn AsiToupyia evog NAEKTPIKOU
epYAAgiou. 2 MepIimTwon neplornaouou, Urnopel
va XAoeTe TOV EAgyXO.

Y) MoT€ pnv Quoarte Ta ckoumidia MPOg MapeupI-
oKopeva aropa. O xelploTniG 1 0 XPriomg eival
unevbuVoG yla aTuxnuaTa n Kivduvoug rou rmpo-
KaAouvTal og dAAa aTtoua r oTnV mepLlousia Toug.
8) Alatnpeite TNV MepIoXN epyaciag kabapn

Kal KaAd pwTIoUEVN.

2¢& MEPLOXEG UE QKATAOTAOIA 1] OE OKOTEIVEG
TIEPLOXEG MPOKAAoUVTAl MO EUKOAA aTuxiuara.

€) Mn xpnoipomoieite NAEKTPIKG Epyaleia
0€ EKPNKTIKEG ATUOOPAIPEG, OTIWG TTApPOUGia
€UPAEKTWV UYPWV, AEPIWV | OKOVNG.
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Ta nAekTpIKa epyaleia dnuLoupyouv oTivenpeg
TIOU UTTOPEL va MPOKaAEoouy avapAeén me
OKOVNG Il TV KATIVWV.

2) HAekTpIKA ac®daAeia

a) To ¢i1g Tou NAEKTPIKOU EPYAAEioU TIpETEI va
eival cupBaro pe Tnv mpi¢a. Mnv Tpomormolcite
MOTE Kal U Kavévav TPOTIO TO PIG TOU POPTICTH.
Mn XpNnOIMOTIOIEITE PIG TIPOCAPHOYEWV HE YEIW-
HEva NAEKTPIKA EpyaAeia. XpnoILOTTOIEITE TO
gnxavnpa pévo pHe TRV Taon NAEKTPIKOU SIKTUOU
€VAAAQCOGOHEVOU PEUPATOG TTOU avaypapeTal
OTNV ETIKETA OVOMACTIKWV XAPAKTNPIOTIKWV TOU
MPOI6VTOG. Aev TIPETIEI O KaMia MEPIMTWON va
ouvdebei yeiwon o€ 0TTOI08NTTOTE ONUEIO TOU
mPOoTOVTOG.

H xprion un tpomonomuevwy QIg Kat ouuBaTtwv
nplwv uelwVeL Tov Kivouvo nAekTpomAnéiag.

B) AMOpEUYETE TNV EMAPN HE YEIWUEVEG
EMPAVEIEG, OTIWG OWANVEG, KAAOPIPEP,

€0Tieq Kal Yuyeia. Yrmapxet auénuevog kivouvog
nAektpomnAnéiag oe nepintwon yeiwong.

Y) Mnv ek0éTeTe Ta NAEKTPIKA epyaleia oTn
Bpoxn n o€ GUVOAKEG uypaciag.

H eloxwpnon vepou o€ Eva NAEKTPIKO epyaeio
auéavel Tov Kivouvo nAekTponAnéiag.

8) Mn xpnoigomoleite To POPTIOTH I} TO KAAQDSIO
TOU QOPTIOTA HE E0PaApévo TpoTo. Mn xpnoipo-
TTOIEITE MOTE TO KAAWSI0 TOU POPTIOTH Yia va
HETAPEPETE, Va TPABAEETE | Va AMOCUVBECETE TO
PopTIOTH. PUAACOETE TO POPTICTA Kal TO KAAWSI0
TOU QOPTIOTH HAKPIA amd BepuodTnTa, Addia, aix-
HNPEG AKPEQ N KIvoupeva eEapThpara. Mpiv amé
Tn XPRon, EAEYETE TO POPTIOTN Yia TUXOV CNMIEG.
AVTIKATAGTAOTE TO POPTIOTH H/Kal TO KAAWSIO
TOU POPTIOTH, EAV UTTApXOUV eVBEIEEI§ CNUIAG 1
nakaiwong. Mn XpnoIPOTIOIEITE TO TIPOTOV, EAV O
POPTIOTAG 1 TO KAAWSI0 TOU POPTIOTN £XEI POa-
pei | umooTei {nuia. Na TV amocuvaEeTe AUECWG
amd TNV KEVTPIKA Mapoxn NAEKTPIOHOU AV TO
KaA®dlo gival KOPPEVO, | N HOVWonN gival XaAa-
opévn. Mnv ayyileTte T0 NAEKTPIKO KAAWSIO £0G
o6TOoU £X€1 armoouvdeBei N NAEKTPIKA MApoXR.
Mnv emokeualeTe pia KOTIA i €va XAAAOHEVO
KaA®d10. Na To avTIKATAOTAOETE PE €va
Kaivoupylo. Ta @Bapueva r UmAsyueva kaAwola
auéavouv tov kivouvo nAektpomnAnéiag.

€) To nAeKTPIKO KaA®JI0 Sev TPEMEI va ival
TUAIYPEVO. Ta TUAlYLEVA KaAwdla uropel va
uniepBepuavBouv Kat va pelwbei n amédoon Tou



MPOIOVTOG. TUAIYETE MAVTA MPOOEKTIKA TO KAAW-
Olo arropeUyovTag 1a Toakiouara.

oT) Xpnoigomolgite HOVO TO POPTIGTH TIOU MAPE-
XETAI HE TN povada oag Katd Tn ¢opTION TG
pmarapiag. >e rnepintwon xernong dAAou
POPTIOTT, UITOPEL va MPOKANBeL Loviun {nuta otnv
uratapia, 0To YopTIOTN r/kal 0N Lovada Tou
puontripa.

C) Eav n xpnon evog nAeKTpIKoU KaAwdiou og
XWPO HE uypacia gival avamoPeuKTn, XPNOIHO-
MOINOTE TPOPOSOOia UE OUCKEUN TIPOOTAGIAG
amé 1o mapapévov pevpa (RCD). ZuvicToupe Tn
XpAon 31ak6TITN acPaAeiag ue d1akoTTn
ovopaoTIKnG diappong < 30 mA. AKOpn Kai ue
¢va R.C.D. eykareotnuévo 100%, n aopdAeia
Sev pymopei va eyyunOei kai n acpaAng mMpakTIKA
epyaciag mpémel mavra va akoAouBeital.
EAéyETe To R.C.D. oag kaBe popa mou 10
Xpnoiygomoleite. H xprion wag ocuokeung RCD
HEIWOVEL TOV KiVOUVO nAekTporAnéiag.

3) Atopikn pooTacia

a) Kara tn xpnon evog nAeKTpIKOU epyaAeiou
amaiteital eypRyopon, CUYKEVTPWON 0TV
epyaocia mou ekTeAeiTal kai Koiviy Aoyiki. Mn
XPNOIJOTIOIEITE NAEKTPIKA EPYAAEia O€ MEPITITW-
on KOMWong f UTrd TNV EMAPEIN VAPKWTIKDV,
OIVOTIVEUHATOG /| pAPUAKWYV.

Mia ottyun anpooeéiac Katd 10 XEPLOUO EVOG
NAEKTPIKOU epYaAeiou Uropel va odnynoeL otnv
TpOkAnon ooBapou TPaUUaTIOUOU.

B) Xpnoipomoigite €§OMAIGHO ATOHIKAG
npooTaciag. XpnoIJomoIEiTe Mavra
MPOOTATEUTIKA YUTAIA Kal TPOOTATEUTIKA
akong. a va pnv mpokAnOBei epedion6g

amoé Tn oKOvn, GUVIOTATal | XpARoNn Haokag

yia To mpéowmo. H xprjon e&ornAiouou rnpootaoi-
ag, ONwWG MPOCTATEUTIKWV YUAAIWY, TTOOOTATEUTL-
KWV aKong, UAoKag yla Tn oKOVn, avTioAloBnTi-
KWV MarouTolwVv acpaAeiac n Koavougs, oTiG
KATAAANAEG OUVONKEG UEIWVEL TOUG TPAUUATI-
ououUG.

Y) Ano@elyeTe TNV KaTa AABog eKKivion Tou
unxavAparog. O1 yovadeg mou TpopodoTouvTal
He pmarapia dev xpeialeTal va ouvdeBouv o€
nAeKkTPIKN Tpila, woTe va TeBoUV o€ AsiToupyia.
Zuvenwg, BpiokovTal Mavra oe KaTaotacn Aei-
Toupyiag. BeBaiwBeite 611 0 Siak6TTNG PBpioKeTal
oTn B£0N AMmeEVEPYOTTOINONG TIPIV CUVOECETE TO
€PYAAEio 6TO POPTIOTH pUmarapiag, mMPIvV T0 ONKW-
GETE KOl TIPIV TO HETAPEPETE.

2€ MEPIMTWOoN UETAPOPAG TWV NAEKTPIKWY EPYA-
Aglwv e TO SAKTUAO 0ag Mavw OTo OlAKOITN

N EVEPYOMOINONG TWV NAEKTOIKWV EQPYAAEIWV LU
TO OlAKOITTN 0N BEON €VEPYOTTOINONG MOPOKAAOU-
vTal Mo eUKOAQ atuxnuata.

8) Mnv tevroveaTe uniepBoAikd. Mpémel va oTn-

pifeoTe MAvTa KaAda Kai va diatnpeite TnV 100p-

pomia gag. 2Tiq kKAio€ig, va eioTe IB1aiTepa mpo-

OEKTIKOI Kal va ¢opdTe avTioAloONTIKA utodnpa-

Ta. Mnv nmepmartdre mpog Ta miow 0Tav KAveTe

KAGdepa, uTTapxel Kivduvog va OKOVTAYETE.

Mepmatdare, MOTE PNV TPEXETE.

Mn xpnoipormoleite OKAAEG KATA TO XEIPIGHO TOU

mpoiovTog. Me Tov Tpdmo auto, dlacpaliletal

KAAUTEPOG EAEYXOG TOU NAEKTPIKOU EPYAAEIOU OE

anmpoOOUEVES KATAOTAOELG.

€) dopare Ta KardAAnAa pouxa. dopdare

navra KatadAAnAa pouxa, yavTia Kai aveekTiIKa

marmouTola. Mn ¢opdare ¢papdia pouxa R

Koopnupara. Aiatnpeite Ta paAAid, Ta pouxa

Kal Ta YavTia HaKpia amoé Kivoupeva e€apthuara.

Ta papdld pouxa, Ta KOOUNUATA N TA HaKPLd

UaAAd uriopei va opnvwoouy oTa Kivouueva

e&aptuara.

4) Xpnon Kal ppovTida NAEKTPIKAV EPYAAEIWV

a) XpnoIPOTIoIEIiTE TO MPOTOV HOVO HE TOV TPOTIO

Kal Y1a TIG EGAPHOYEG TTOU TIEPIYPAPOVTal OE

auTég TG odnyieg. Mnv ackeite urepBoAIKn

mieon oTo NAEKTPIKO epyaAeio. Xpnoiyoroleite

TO GWOTO NAEKTPIKO EPYAAEio Yia TV Epappoyn

oag. Otav xpnowormnoleital To OWoTO NAEKTPIKO

egpyaleio, n epyaocia eKTEAEITAL UE KAAUTEPO

TOOTIO Kal i€ LEYAAUTEPN aoPpdAela oTnV

OVOUAOTIKI) LOXU 0NV Ortoia Exel OXEOIAOTEL

B) Navra va eAéyxeTe av 1o Accudet BpiokeTal

o€ aopaln katactaon AeiToupyiag mpiv

Tn Xpnon. Mn XpnoIPOTIOIEITE TO NAEKTPIKO

epyaleio, eav dev evepyoroleital Kai

amevepyoroleital pe 1o diakomn. Mpéner va

YVWpileTe TOV TPOTIO S1AKOTIAG TNG A€IToupyiag

TOU TIPOIOVTOG O€ MEPIMTWON EKTAKTNG

avaykng. Ta nAekTplka epyaeia rmou dev

Umopouv va eAgyxBouyv Le To dlakomm gival

ETIKIVOUVQA Kal TIPETIEL VA EMOKEUAJoVTal.

Y) H p1ep@TN ouveyilel va mepIOTPEPETAI HETA

TNV AMEVEPYOTOINGN TOU MPOoTovToG. O KIVNTr)-

0Qag MPETIEL VA OTAUATNOEL Kal TO MTEPUYLO TG

PTELWTTIC OEV MPETIEL VA MEPLOTPEPETAL, WOTE vVa

aropeuxBouv cofapol TpauuATIoUOoL aro 1a repl-

OTPEPOUEVA MITEPUYIA TNG PTEPWTNG.

8) ApaipéoTe TNV umarapia amé Tn povada:

— TIPLV AQT)OETE TO TIPOLOV XWPIG ETUTAHPNON
YLO OTIOLOONTIOTE XPOVIKO dlaoTnua,

— TIPLV ATIOKATAOTIOETE KATIOWA EUPPAEDN,

— TIPLV EAEYEETE, KABAPIOETE 1) EKTEAEOETE
£pyacieq 01 cuoKeur),

— AV TO MPOLOV MAPOUCLACEL AOUVHBLOTOUG
kpadaopouq. EAEYETE auEowg To MPORANUA.
Ot urtepBoAkoi kpadaopol uropet va
TIPOKAAEOOUV TPAUUATIONOUG,.

— NPV PeTABIBACETE TO UNXAVNUA 0 AAAO ATOO.

165



€) AmoOnkeueTe Ta adpavi NAEKTPIKG epyaleia
Hakpid amoé Ta maidia Kai ynv apiveTe aropa
mou dev gival eE0IKEIWPEVA UE TO NAEKTPIKO
epYyaAeio | pe auTég TIG 0dnyieq va xpnoipormol-
oUV TO NAEKTPIKO £pYaAEio. Ta NAeKTpIkd epya-
Agla gival emkivouva, otav xpnolorolouvTal anod
UN EKMTAIOEUUEVOUG XPTOTEG.

OT) ZuvTnpeiTe Ta NAEKTPIKG epyaleia. EAEyETe
TO NAEKTPIKO €PYAAEio yia TUXOV E0paApévn
€uBuypdapuion | KivoUupeva e§apTAPATa mou
HAYK@Vouv, orracpéva eEapTapata R AAAeg
KATAOTAGEIG TTOU EVBEXETAI VA ETTNPEAGOUV Th
AeiToupyia Tou NAEKTPIKOU epyaleiou. Eav To
NAEKTPIKO epyaleio £xel urooaTei {nHIq,
PPOVTIOTE Va EMOKEVACTEI TIPIV amé Tn XpRon.
Alatnpeite 6Aeqg TIG £10080UGg KABAPEG Kal XWPIG
okoumidla. [ToAAd atuxnuata opeilovral oe
EAAITT ouvTHPENON TWV NAEKTPIKWY EQYAAEIWV.

C) XpnolpoTroIeiTe TO NAEKTPIKO EpYAAEio Kal
Ta e§apTApaTa cUPPWVaA PHE AUTEG TIG 0dNYieg,
AapBavovTtag umoyn Tig cUVONRKeg AeiToupyiag
Kal TNV EPYACia TTOU TIPOKEITAI VA EKTEAECTEI.
XpNOIYOTIOIEITE TO MPOTOV HOVO HE TO PWG
TNG NHEPAG N HE ETTAPKA TEXVNTO PWTIONO.

H xprion Twv nAeKTpIKWOV Epyalsiwv yia
EQAPLOYEG OlAPOPETIKEG ATTO QUTEG YIa TIG
ortoleg npoopilovtal Urmopel va odnyroel

O€ EMKIVOUVEG KATAOTAOELG.

5) Xpnon ka1 povTida epyaleinv pe ymarapia
a) EmavagopTideTe TN povada poévo pe 1o
(POPTIOTH TIOU TTAPEXETAI HE TN MOVAda oag Kal
KaBopileTal amd Tov KAaTAoKEVUAoTH. EAv £vag
POPTIOTTIG MOU gival KAaTAAANAOG yia Evav TUro
urnatapiag xpnollornomnei ue dlapopeTiKn
urarapia, urtdpxet Kivouvog rupKayldg.

B) Xpnoipomoigite Ta NAEKTPIKG EpyaAeia HOVO
HE TIG uTraTapieq mou kaBopifovral. S¢
MEPITTWON XPNOoNG JlAPOPETIKWY UITATAPLWV,
UITopEl va urtdp el Kivouvog Tpauuatiouou 1
TUPKAaylag.

Y) ‘Otav n ymarapia 8ev xpnoigomoigiral,
QPUAAACETE TNV HAKPIA artd AAAa PETAAAIKG
avTIKEiYEVA, OTTWG OUVIETAPEG, Vopiopara,
KA€1814, Kappid, Bideg | AAAa pIKPG HETAAAIKG
AVTIKEIPMEVA, TTOU UTTOPEl VA TIPOKAAEGOUV €VWIOH
TWV MOAWV. H BoaxukUkAwon Twv moAwv mg
uratapiag urnopel va odnyroeL otV mpokAnon
EYKQUUATWV 1} TIUPKAYIAG.

8) Z¢ nepinTwaon akatdAAnAou XeipiopoU, HIopei
va eKTIvayOei uyp6 amd Tnv umarapia. Amopeu-
YeTE KAOE emapn. Z€ mepinTwon kata Adbog ema-
PNg, EemAuveTe pe vepo. Eav To uypod £pBel o
eMapn Me Ta paTia, {NTACTE emiong 1aTPIKA Bon-
Bel1a. To uypo rou ekToEelsTal aro mv unatapia
UTTOpEL va MPOKAAEoEL EPEBIOUO 1) eykauuaTa.
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6) JuvTnpnon kai amoONKeUO

AvaBéoTte To 0£pPBIg TOU NAEKTPIKOU 0ag
epPYUAeiou oe €EEIBIKEUPEVO TEXVIKO Yia
EMOKEUN HE TH XPRON HOVO TTAVOUOIOTUTTWV
AVTAAAGKTIKQV.

Me tov 1p0m0 QUTO, TO NAEKTPIKO EpyaAgio

6a rnapaueivel a0Par&g.

— Alatnpeite oplypeva OAa Ta magasla,

Ta UITouAdVLa Kal TIG Bideg, MOTE TO TIPOLOV
va AelToupyel e aopAaAela.

—[a Aéyoug aocpaAeiag, avTikabloTate Ta
POappEVA 1) KATECTPAUUEVA EEAPTANATA.

— XPNOWOTOLEITE HOVO YVNOla AVTAAAGKTIKA
Kal eEapTpaTa.

— AMOBNKEUETE TO PNXAVNUa o dPOCEPD KAl
OTEYVO XWPO, HaKPLd aro Ta nadld. Mnv 1o
aroBnKeUeTe 0€ EEWTEPIKO XWPO. H povada
OeV TIPETIEL Va arobnkeleTal o Beppokpacia
avw Twv 35 °C 1 og aueon €kBeon GtV NALAKNA
aKTIVoBOoAia. Mnv anobnkeueTe T Hovada oe
XWPOUG e OTATIKO NAEKTPLOUO.

Npoeidomoinoceiq acpaleiag yia 10 uontiipa

e EAEYETE TNV MEPIOXA TIPIV Amd Th XPRON TNG
Hovadag.
AMoUaKpUVETE OAa Ta UMTOAEiUUATA Kal Ta OKAN-
0a avTiKeueva, OnMwe METPEG, YUaAld, oupuarta,
KATL., ITOU Uriopel va eKkToéeuTouV, va eKTIva-
xBouv 1 va nmpokaA&oouv TpauUATIONOUG i
{nuiES Katd ) AstToupyia.

Mn xpnoipotoleiTe MOTE TN HOVAdA XWPig TOV
KatdAAnAo eEomAiop6 ouvdedepévo. Kara th
Xpfion Tou pnxaviparog wg euonTiipa,
TOTIOOETEITE MAVTA TO GWARVA PpuonTAPA.
Xpnoworole(Te HOVO Ta OUVIOTWUEVA
eéaptiuara yla myv anopuyn TPAUUATIOUWV.

Mn xpnoipomoIEiTE TO PUONTAPA KOVTA

oe PWTIEG UAAWYV R Bdpvwyv, TZaKiq,

€0TIEG UTTAPHTTEKIOU, OTAXTOSOXEIT, KATT.

H owot xprion Tou puontrpa ouuBdAAer otnv
aropuyn ¢ eEAMAWONG NG PWTIAG.

Mnv ToTroOeTEITE MOTE AVTIKEINEVA HECA GTOUG
owARveg puonThpa. Pucare mavra Ta
uTToA€ippaTa pakpia amé aropa, {wa, T¢auia
Kal GUPTIAaYR avTIKEipeva, omwg d€vTpa,
auTOKIVNTA, TOIXOUG KATT.

Aoyw ™G duvaung me pong agpa uropel va
ekTivaxbouv i va ektoeubouv METPES, xwuata
1 KAQdld, ue aroTEAEoUA va TpauUaTioTouV
dtoua rj {wa, va ornacouv téauia n va
mookAnBouv aAAeg (NUIEG.

e Mn XpNnOIMOTIOIEITE TTOTE TO UnXAvnua yia To
S1a0KOPTIIONO XNHIKWV, AITACHATWV | GAAWV
OUGIQV.

Me ToVv 1000 QUTO, AMOTPENETAL

0 OlaOKOPTIIOUOG TOEIKWV UAIKWV.



Odnyieq acpaleiag OXETIKA Pe THV pmarapia

KINAYNOZ MYPKATIAZ!

H pmartapia mou mpoKeITal va popTIOTEl TIPETEI
Kara tn didpkeia Tng diadikaoiag ¢popTIonNG va
BpiokeTal mMavw o€ PN eUPAEKTO, QVOEKTIKO OTN
BepudTNTA KaI UN aywyipo umoéoTpwua. Kparqote
HaKpPIG armé TO PpOPTIOTH Kal ThV prarapia Kau-
OTIKA, E0PAEKTA KAl TTOAU EUPAEKTA AVTIKEINEVA.
Mnv KaAUTITETE TO QPOPTICTA KAl TV pmarapia
Kara tn didpkeia Tng diadikaciag ¢opTIonG.

Av gupavioTei KanMvog | pWTIA, ATTOCUVIECTE
AUEGWG TO POPTIGTH ATIO TO PEUPATOSOTN.
Xpnoipgoroleite povo To GARDENA aubevTiko
@opTIoTH. H XpRon AAAwV ¢OPTIOTOV UTTOPEI
va KataoTpEPel TOUG CUGCWPEUTEG 1 Kal va
TMPOKAAECEI TUPKAYIA.

KINAYNOZ EKPH=HZ!

- MpooTateveTe TN Hovada Tou puonThpa
améd Tn BeppodTNTA KaI TIG TTUPKAYIEG.
Mnv apRveTte Tn povada mavw oe
KAaAopIPEP N EKTEBEINEVN OTNV I0XUPR
nAlakn akTivoBoAia yia yeyaAa xpovika
diaoTApara.

Mn xpnoipormoleite To

POPTIOTH TG HITaTapiag

o€ eEWTEPIKO XWPO.

- pooTateUeTe TO POPTIOTH TNG Umarapiag amd
TEPIOXEG HE Uypaaia.

2. ZuvappoAoéynon

Xpnowlortoleite T povada povo oe Bepuokpacia
nepiBaAAovTog peta&u 0 °C kat +40 °C.

To KAAWJLO POPTLONG TMPETIEL VA EAEYXETAL
TOKTIKA Yla eVOEIEELG (NULAG 1) TTaAaiwoNnG
(BpuUPPATIONOG) KAl TIPETEL VA PN oloTIoleiTal
UuoVo e@bdooV BpioKkeTal 0 APLOTN KATAOTAON.

O MapeXOHEVOG POPTIOTNG TIPETIEL VA XPNOLIOTIOLN-
elTal pOVO yla T GOPTION TWV EMAVAPOPTILOUEVWV
UIATAPLWV TIOU TIAPEXOVTAL e TN HovAada auTr).
AUTOG 0 POPTIOTNG UIaTapiag dev TIPETIEL va
XPNOWOTIOLE(TAL YIa TN GOPTLON KN EMAVAPOPTILO-
HEVWV UTATapL®V (KivOuvog TUpKayYLag).

H povada dev mpéEmel va AElToupyel KaTta
PopTION.

MeTa T POPTION, AMOCUVOECTE TO POPTLOTH) ATo
TO NAEKTPIKO diKTUO. OoPTICETE TNV PraTapia
pévo oe Bepuokpacia peta&u 0 °C — 45 °C.

MeTa ano daotmuata Bapldg xprong, apnvete
TNV Uratapia va KpumoeL pmwTa.

Mia dxpnotn nMA&ov pratapia nMpemeL va anoou-
PETE OUPPWVA LE TOUG KAVOVIOUOUG. Agv ETITPE-
TEeTAL VA YiveTal armooToAr TG UE TO TaXUdPO-
Jeio. Ma mepalTEPW AETITOPEPELEG TIAPAKAAEIOTE
OMwg arneubuveOeite OTIG TOTIKEG UTNPEOCIES
dlaBeoNg AMOPPIUUATWY.

KINAYNOZ! Autr n ouokeun Tapayel NAEKTPOA-
YVNTIKO TIEd{0 KATda T dldpKeLa AeLTOUpYiag.
AuTO TO TEdIO PMOPEL OE KATIOIEG TIEPLOTACELG
va €xel aAANAeTIdpaoN Pe evepyd 1) ABNTIKA
LaTpKa eppuTelpata. Me okoré va meploploTel
0 Kivouvog coBapou i Bavamopou TPaupaTtt-
OMOU, OUVIOTOUNE OE ATOUA HE LATPIKA EPPUTEU-
Jata va areubuvBouv oTov LlaTPpd TOUG 1 OTOV
KATAOKEUAOTY) TOU LATPIKOU EPPUTEUNATOG TIPO-
TOU AELTOUPYNOOUV TN CUCKELN).

KINAYNOZ! Kpathote ta madld pakpld katé
TN ouvapuoAdynon. Katd tn cuvapuoAdynon
Uropel va KataroBouv PIKPOoavTIKEeEVA Kal
umtdpxel Kivduvog mviypoU HECW NG TAACTIKAG
OO0KOUAQG.

Tomo6¢Tnon Tou owAnva
puonTthpa:

A

KINAYNOZ! Kivduvog Tpaupatiopou!
O KIVNTAPAG TIPEMEI VA GTANATAOEI Kal Ta TITEPUYIA ThG

PTEPWTAG SEV TIPETIEI VA TIEPIOTPEPOVTAL, WOTE VA ATIO-
peuxBouv coBapoi TPAUUATICHOI ATTO Ta TTEPICTPEPOUEVA
nTeplyla TNG PTEPWTAG.
- AlakoYTe Tn AsiToupyia TG povadag Kai apaipEcTe
TNV Umarapia mpiv MYEIPAOETE VA TOMOBETAOETE
N va apaipéceTe TO CWAARVA PUONTHPA.
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1. EUBUYPAUUIOTE TIG EYKOTIEG 0TO 0wARvVa puonpa D UE TG
gykomég oV €£0do puonTpa @.

2. TomoBe0TE TO CWARVA GuONTPA 0NV £E000 PuUONTPA HEXPL
va ao®alioet 0tn B€on Tou. O cwARvVag acPalifel 0To puonTHPA

/® e TO KOUTT aracpaiiong cwArva @).

3. [a va apalpeoeTe TO CWARVA GUONTNAPA, TIATACTE TO KOUWTTE
anaoc@aAong cwAnva @ TpaBwvtag mapdAAnAa To CwAnva.

3. Oéon oc AsiToupyia

®OpTION TOU OUGOWPEUTH: /_\ NMPOZOXH!
H umrepBoAIKR TAON KATACTPEPEI TOUG CUGCWPEUTEG Kal
TOV QPOPTICTH.
- BeBaiwbeite 0TI n TAGN TOU PEUHATOG €ival N CWOTH.

[Mpv and v MP®OTN XPEr1on TIPEMEL VA POPTIOTEL TIANPWG O HEPIKWG
(POPTIOPEVOG OUCOCWPEUTNG. AlApKELa POPTIONG (Adelag uratapiag)
BAEME evoTNTA 9. TEXVIKA XOPAKTNPLOTIKA.

H prnatapia OvTwv ABiou propel va enavagopTioTel o omoladn-
TOTE KATAOTAONG POPTIONG KAt 1 dladKaoia pOPTIONG Uropel

va dlakoTiel avd maoa oTyur) XwpIg va rpokAnBei BAGBN otv
priatapia (To AeYOHeEVO GAVOUEVO UV UNG OEV UTIAPXEL).

1. MiECeTe Kal Ta dUO TMANKTPA aneAeubEpwong @ Kal apalpeite ™

urnatapia @ ano m Brkn prnatapiag ® tpapwvtag arnd mm Aapn.
2. BdAte 1o BUopa Tou Kahwdiou popTiong @ ot unatapia ®.
3. ZUvOEOTE TO PoPTIOTH (® pe TIpiCa dKTUOoU.
Aaura eAéyxou ¢opTiong (@ oTO POPTIOTH avaBooPAvel KAOE
SeuTEPOAETITO HE TIPACIVO PpWG: POPTI{ETAI O CUGGWPEUTAG.
Aauma eAéyxou ¢opTiong @ 61O POPTICTH AVABEI IE TIPACIVO PWG:
O GUCOWPEUTAG £XEI POPTIOTEI
(Awapkela popTiong BAETE 9. TeXVIKA XAPAKTNPLOTIKA).
Katd m dldpkela mg dladlkaoiag popTiong EAEYXETE TAKTIKA TNV
mMPO0d0o MG POPTIONG.
‘Evdeign ¢opTIoOng prarapiag karta tn ¢popTion:

100 % @option  Aaummpeg L1, L2 kat L3.

66 —99 % @poption  Aaunmpeg L1 kat L2 avappévol, L3 avaBooBnivel.

33-65 % poption L1 avaupévog, L2 avaBooprvel.

0-329% @odpTion L1 avaBooprivel.
4.'01av n dadikaocia oOPTIONG OAOKANPWOEL, armoouvdEoTe TV
urnatapia ® ano 1o popTio™ @. Mp®Ta anocuvdEaTe TNV
urnatapia & amno 1o popTio (®) Kal 0Tn CUVEXELQ ATIOOUVOEDTE
TO QopTIOTH ® and TO PEUPATOSOTN.
5. ZnpwyveTte ™ pnatapia ® péoa otn ONkn pratapiag ® mélo-
vTag ™ AaBn, £0g 6TOU AOPAAICEL e TO XAPAKTNPLOTIKO NXO.
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4. Xe1p1opog

Na amopeuyeTe TNV Babid ekpopTION:

Eav n ynatapia ivat adela n pootacia Babeldq eEKPOPTIONG arte-
VEPYOTIOlEl QUTOUATA TN CUOKEUN) KAl EUTTIOdICEL TN Babeld ekPOPTL-
on g pratapiag. Mpog arnopuyr eKPOPTIONG TNG YEUATNG UTTa-
Tapiag HEOW TNG ATTOOUVOEDEPEVNG CUOKEUNG, TIPETIEL 1) UITaTapia
va apalpebel ano To YoPTIOT HETA and T PopTIoN. Eav n ymata-
pia amoBnkeUTnKe yla dlAoTNUA HEYAAUTEPO and 1 £€T0Q, TIPETIEL
va opTLoTel AAL TIARPWG. EQv £ylve Babeld ekPOPTION TG Ura-
Tapiag, avaBooPrvel n Aaura eAéyxou popTiong @ otV apxn

™G O1adkaciag GOPTIONG YPNyopa (2 popeEG ava SEUTEPOAETITO).
Edav n Aaurma eAéyxou popTiong @ ouvexilel va avaBooBrvel kat
peta amno 10 Aemtd, uttdpxel BAGRN (BAETe 7. EmiAuon mipoBAnua-
Twv). Eav avaBooBrivel to LED BAaBNg @ otn pmatapia, urapyet
BAGBN (BAeTe 7. EmiAuon mpoBAnudTwV). Ze MepimTwaon MANPoug
anopoOPTIONG ™G UnaTapiag uropel va dlapkeaoel mepimou 20 Aemtd
£WG OTOU ONUATOd0TNBEL N KATACTAON POPTIONG OTN KIaTapia
péow tou LED. H dadikacia ¢popTiong onuatodoTeital ava naca
OTlyUn pEow Tou LED ® mou avaBoaopPrivel 0To GopTIoTH.

‘EvdeiEn ¢opTiong prartapiag kata tn Asitoupyia:
- Marhote mARKTpO (B) OTNH PmaTapia.
66 — 99 % @opTIon  Aaurmpeq L1, L2 kau L3.
33-65 % @popTion Aaunmpeqg L1 kat L2 avaypévol.
10 -32 % @option L1 avaupévog.
1- 9% poption L1 avaBooBrvel.
0% @option  Xwpig EvOeLEN.

Ekkivnon Tou guonTthpa:

Q KINAYNOZ! Kivduvog Tpaupatiopou!

Mn xpnoipormoleite Tn povada eav o cwAnvag dev £xel
ToTm0BeTNOEI CWOTA, WOTE Vva amoPeuxBei n ekTivagn
UTTOAEIMMATWV R/Kal N EMAPN HE T PTEPWTH, YEYOVOG
Tou pmopei va poKaA€éael coapouq TPAUUATIONOUG.
- ®opdTe MAvTa yavTia Kai mpooTATEUTIKA YUaAld,
WOTE va unv eKTo&euboUV N eKTIVax0oUv TMETPEG
N UTToAgippaTa oTa PaTia Kai 6To MPOowWTo, NE
amoTéAeopa va TpokAnOei TUpAwon i coPapog
TPAUHATIONOG.

Evepyomoinon Tou puonTtipa:

1. M€ote v ynatapia mavw ot Aapn
(avatpeEte 0NV evOINTa 3. OE0N O Aettoupyia).

2. MetakwvroTe TO JLaKOTITN evePYOTIoinong/anevepyomnoinong
o B€on evepyornoinong (1).

Angvepyomoinon Tou puonThpa:

1. METAKIVAOTE TO BLOKOTITN EVEPYOTIOINONG/AMEVEQYOTIOMONG
ot B€on anevepyotoinong (0).

2. ApalpeoTte TV pnatapia arod t Aapn
(avatpeEte 0V evoTTa 3. OE0N O Aettoupyia).
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O¢oeig AciToupyiag:

5. AmoOnikeuon

Xpnoioroleite T povada wg GuoNTPA YLa TV ATOPAKPUVOT UTTOo-
ASWUATWV 1) KOUHEVWV XOPTWV aTTO IOIWTIKOUG dpoloUg, MeCodpoa,
QUAEG, KATL., KABWG KAl YLA T CUAAOYTY] KOUUEVWV XOPTWV, AXUPWV

N QUAAWV 0 0WPOUG 1) YIA TNV ATIOUAKPUVOT) UTTOAEWWUATWY artd
Ywvieg, YUpw ard ouvOECHOUG i) avapeoa anod TouRAa.
KateuBuveTe T pon agpa OTPEPOVTAG TO CWANVA UONTHPA TIPOG
TA KATW 1) TIPOG T Mia mAeupd.

EkTeAeite ndvrta epyacieg pakpld arnod oupnayr avIikeipeva, 6tweg
Toixoug, HEYAAEG TIETPEG, OXNUATA KAl PPAKTEG.

KaBapiote T1q ywvieq EekivwvTag amnd peoa npog ta £Ew. Me tov
TPOTIO QUTH, ATIOTPETIETAL ) CUCCMOPEUCT UTIOAEIWUATWY TIOU

Ba propoucav va ekto&eubouv 0To TIPOOWTO 0ag. AratTelTal mpo-
OOXN KATA TNV EKTEAEON EPYACLOV KOVTA 0g GUTA. H duvaun ™mg
PONG aEPa Propel va kataotpePel euaiobnta euTd.

O¢on eKT6G AciToupyiag:

Kara rov Xepwva:
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AmoBnkeleTe TN povada Xwpig TNV pmarapia, Hakpia amoé Ta
nmaidia.

1. Alakéyte T AelToupyia mg povadag Kat apalpéoTe TNV Pratapia
(avatpeETe oV evotnTa 3. ©¢0N o€ AetToupyia).

2. ®optiote ™V pnatapia. Me tov TpoMO AUTO, Ba augnbel
n ddpkela Cwng TG Urnatapiag.

3. AProTE TOV KIVNTNPA VA KPULOEL TIPLV artd Vv arnobrikeuon
N ™ peTapopd.

4. ATtoBnkeUeTe T HovAada pe OAOUG TOUG MPOPUAGKTHPES
ToToBETNUEVOUG 0T B€0M TOug. TomoBeTeiTe TN HOVAdA
e TETOLO TPOTO, WOTE VA NV UMOPOUV va TIPOKAnBouv
TPAUUATIONO! KATA AdB0G amd alyunpa avIikeieva.

[MpogTopAcTe T PovAada yla anobrkeuon 0To TEAOG TNG 0oV 1) eav
eV MPOKELTAL VA XPNOooTiomBel yia meplocdtepo and 30 nuEPEG.
Eav mpokeltal va anobnkeloeTe TO GUONTHPA YLa KATIOLO SLA0TNUA:
1. Alakoyte T AetToupyia g povadag Kat apalpéoTe TV Pratapia
(avatpeETe oV evotnTa 3. ©¢0n o€ AetToupyia).
2. dopTtioTe TV pnatapia. Me Tov TPOTO AUTO, Ba AUENBel
n ddpkela Cwng NG Unatapiag.
3. KaBapiote 0AOKANpN ) povada oe MEPITTWON TIAPATETAUEVNG
anofrkeuong.

4. XpnOWOTIONOTE A HOAOKY BoUpTOoda, Yia va KaBapioete Toug
aepaywyouUgq Kal TO AVOLYHA EL0AYWYNG aEpa amo TUXoV
urtoAgiypata. Mn xpnoworoleite vepo.

5. ArtoBnkeleTe Tn povada og KaAG agpLlOUEVO XWPO, OKETIAOUEVA
Je KAAUppa, edv eival duvato, yla va arnoTparei  cUcoMPEUON
0KOVNG KAl aKaBapolmv. Mn xpnoWoTole{Te TTAACTIKO KAAUUUA.
To NMAQOTIKO dev avarveel Kal PTopel va TIPOKAAEDEL
OUUTTIUKVWON KAl EVOEXOUEVWS OKOUPLA iy dLdBpwon.

6. EAEYETE OAOKANPEN TN pHOVADA Yia XOAAPEG BidEG.
AVTIKATAOTAOTE TUXOV KATEOTPAUMEVQA, PBapUEva
N oTacpéva eEappata.

7. AQalpEOTE TO OWAN VA GUONTAPA YL TILO EUKOAN amobrikeuon.



Améppiyn:
(ovupwva ue ™
RL 2012/19/EU)

oUOOWPEUTH OTA
amoppiuuara:

H ouokeun dev ETUTPEMETAL VA ATIOPPITITETAL HA(( e TA OIKIAKA
anoppipuata, aAAd Je ToV eVOEDELYUEVO TPOTIO.

- ZNUAVTIKO: ATTOPPITITETE TN OUCKEUN HECW TOU ApUOdLOU

ONUOTIKOU popéa dlabeong armoBARTwWV.

Tapia WvIwV ABiou, TNV omnoia dev pénel va TeTd&eTe padi pe
TA OKIAKA aroppiypata.

AidgBeon Tou E To punopvtoupoWdAdo uratapiag g GARDENA mepiexel umna-

Li-ion SnHavTiko yia Tnv EAAG3a:
Tn owoT anéppwn TNV avaAauBavel eite To KATAOTNHA
GARDENA 1 n dnpoTikn Yrmpeoia avakUKAwong anoBARTwv.

1.
2.

6. ZuvtApnon

[MARPNG ekPOPTION pnatapiag LvTwy Abiou.
2woTn ddbeon pratapiag Wvtwyv ABiou.

/_\ KINAYNOZX!
KivBuvog cwHaTIKAG aKkepaidTNTag, AV 0 pUGHTAPAG

evepyormoinBei abéAnTa.
- lpiv TN GUVTAPNGN TG CUGKEUNG Va aPaAIPEITE TO
ouoowpeuTh (BAéme 3. OEon oe AeiToupyia).

Mpiv amo kabe xpng¢n: Alampeite oplypeva 6Aa ta maguadia, Ta urouldvia kat Tiq Bideg,
WOTE TO TIPOLOV va AelToupYel e aopaAela.

1.

2

3.

Merta amo kabe xpngen: 1.
. Metd amnd kaBe xpnon, EAEYXETE OAOKANPN TN povada ya

3.

BeBawwBeite 6TL OAa Ta €EapMATA £XOUV CUVAPUOAOYNBEl CWOTA.

. EA&yxeTe av €xouv xaAapwoel i €xouv untooTel BAAPN n pBopd

oTolXEld O0TEPEWONG Kal eEapmuata (M.x. WA vVag puonTtea).

ETUKOWVWVAOTE e ToV eEOUCLODOTNHEVO QVTIMPOOWTTIO CEPPRLG Yla
MV aVTIKATAOTAON KATECTPAUUEVWY 1 PBAPUEVWV EEAPTNUATWV.

. AlokOTITING gvepyorioinong/anevepyormnoinong — BeBawwbeite

OTL 0 JLAKOTITNG AELTOUPYEL OWOTA PETAKIVOVTAG TOV 0T B€on
anevepyonoinong. BeBaiwbeite 6Tl 0 KIvNTHPAG E€XEL OTAUATHOEL.
21 ouvexela, BAATe Eavd UmpooTda ToV KIvnTAPA Kal CUveXIioTe.

EAEyxeTe Kal kaBapiete T povAada Kal TIQ ETIKETEG.

XaAapa iy kateoTpappeva eEapmuata. Kabapiote T povada
XPNOWOTIOWVTAG £Va UYPO TIaVvi.

2KourioTe Tn povada pe eva kabapd, oteyvo mavi.

7. EmiAuon mpoBAnpatwv

Q KINAYNOZ!
KivBuvog cwHaTIKAG aKepaIdTNTAG, GV O PUGHTAPAG

evepyormoindei abéAnTa.
- AQaIpEOTE TO GUCCWPEUTH TIPIV A6 T AUGH TUXOV
ehatTwpaTwv (BAéme evoTnTa 3. Oéon o€ AsiToupyia).

EAaTTOHO Meavn arria Auon
duontApag dev AeiToupyei Kevn ynatapia. - ®OpTION ™G Hnatapiag
(BAeTe 3. ©€0m o€ AetToupyia).
Agv €XEL KOUUTIMOEL OCWOTA - Znpw&Tte MV Unatapia o
n uratapia otn AaBn. Aan £TOL WOTE VA KOUUTIWOOUV

TA TAKTPA HAVOAAMUATOG.
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EAaTTOHG

Meavn artia

Auon

duonTApag dev AeiToupyei

AlakoTING 01N B€0n
arievepyornoinong (0).

- MeTAKIVNOTE TO dLAKOTITN OTN
Beon evepyoroinong (1).

duonTApag Kavel ATaKTEG
dovihoelg

Mnxavikr) BAGBN.

- EMKowvwvnoTe Pe TO TUNpa
o¢pPlg Mg GARDENA.

duonTtApag dev AeiToupyei.
LED BAaBng @ avaBooPrvel

YTep@OPTWON UraTtapiag.

- Mepévete 10 deut. Namote
MARKTPO ® oTn pnatapia Kat
EEKLVAOTE T OUOKEUN EK VEOU.

‘Evywve unéppaon g
ETUTPETIONEVNG
Beppokpaciag Asttoupyiag.

- AprveTe T pratapia mep.
15 Aemttd va kpuwoel. MNatote
MANKTPO (B 0N pnatapia kat
EEKIVAOTE TN OUOKEUT) €K VEOU.

Aauma eAéyxou ¢opTiong (® oTo
PpopTIOTH dev avapel

®opTlo™Q 1) KAAWSLIO POPTIONG
dev €xouv ouvdebel owoTaA.

- Kavete owot ouvdeon QopTl-
O0TN Kal KAAWSiou POPTIONG.

Adpma eAéyxou @opTiong @ oto  ZPAAA QOPTIONG. - AMOCUVSECTE Kal CUVBEDTE
PpopTICTH avaBooPBrvel ypiyopa TIAAL TO POPTLOT.

(2 popég ava deutepOAeTTO)

duonTtApag ocTapardel. ZQAaAda pratapiag/ - lMamote nAnkTpo ® o

LED BAaBng @ avapel

MnaTapia EAATTWHATIKA.

uratapia kat Eekvnote ™
OUOKEU| €K VEOU.

H pmarapia dev pmopei
va QpopTICTEI

EAaTTWUATIKY pratapia.

- AvTikataotaon pnatapiag
(Kwd. 9839).

Erutpénetal povo n xprion yviouwv aviaAAakTikov pratapiov BLi-18 GARDENA (kwdikdg 9839).
AuTn dlaTiBeTal 0TO KOVTIVO 0aG eUNOpIKO kaTaotnua g GARDENA v amneubeiag oto Turiua

EEurmpemong NeAatwv mg.

E&umnnpétnong NMehat@v Tng GARDENA. EMioKeuég emITpEMETAI Va EKTEAOUVTAI HOVO amod

Q 2 S1aPOPETIKEG SUCAEITOUPYEIEG 0AG TTAPAKAAOUHE VA EMIKOIVWVAOETE Ue TO TPAMA

Ta TpApara E§unnpetiong NeAat@v Tng GARDENA 1 ané Ta ané Tn GARDENA
€Eouc10d0ThUEVA EIBIKA EPTTOPIKA KATAGTANATA.

8. AlaBéoipa eEapTRpara

GARDENA avTaAAGKTIK@OV Mratapia yia mpdobetn dlapkela Asttoupyiag Kwd. 9839
pmarapiov BLi-18 N Yla avTiKaTaoTaon.
GARDENA ®o0pTIOTAG parapiag Kwd. 8833

9. Texvika XapakTnpIioTIKA

Accudet Li-18

(kwd. 9335)
TaxodTtnta puonTipa 190 km/h 10O p€Y.
Bapog pali ye prrartapia 1,8 kg
Enimedo Bopupou oTo
Xwpo epyaagiag Lp," 68 dB(A)
ABeBaiotnTa K, 3 dB(A)
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Ekrropt 8opuBou Lyy,2

ABeBaiotnTa Kys 3 dB(A)

2 pétpnon 77 dB(A) / eyyunuévo 80 dB(A)

Kpadaopog xepiou-Bpayiova a,,,," < 2,5 m/s?
ABeBaiotnTa K, 1,5 m/s?

2uoowpeuTng

l6vtwv ABiou (18 V)

XwpnTIKOTNTO CUCCWPEUTAH 2,6 Ah

Xp6vog pOPTIONG CUGOWPEUTN

Mep. 3,5 wpeg 80 % / Mep. 5 wpeg 100 %

Autovopia* Mep. 30 Aemtd (e TTAY)PN CUCCWPEUTN)
dopTioThHG

Taon diIKTUOU 230V /50-60Hz

MéyioTo peUpa e§630u 600 mA

Taon €€6d0u 18 V (DC)

MgB0d0g pétpnong oupgwva pe v odnyia ' EN 60335-2-100 kat ? 1ig podlaypagég EK 2000/14/EC.

* H nmpaypatikn dlapkela {wng Hropei va dlapépel anod v avapepopevn dlapkela Aettoupyiag peAavTi avaloya Pe TNV EQApHoyY, TO

UAIKO KOTING Kal TV KATAOTAON PpPovTidAg.

H avapepoépevn TR HeTAdoong 80VAGEWV HETPAONKE PE TUTTOTIOINMEVN HEBOBO SOKIPAG
Kal umopei va xpnoipomoinOei yia cUykpion NAEKTPIKOU epyaleiou pe aAAa. Mmopei
€MionNg va xpnoigormoinei kai yia mpwtn agloAdéynon tng petadoong. H Tiun peradoong
80VAOEWV TOU NAEKTPIKOU epyaleiou prmopei va SiapEpel kata Tn Sidpkeia Tng

TIPAYHATIKAG XPRONG.

10. Emokeun/Eyyunon

Emiokeun:

MapakaAoule ETIKOWVWVAOTE Pe TN dleubuvon
oTnV Tiow oeAida.
Eyyunon:
2¢ nepintwon a&iwong eyyunong, dev erpapuve-
0TE PE XPEWOELG YA TIG TIAPEXOUEVEG UTINPEOIEG.
H GARDENA Manufacturing GmbH mpoogépet pa
JleT eyyunon (loxUel arnd TNV nuepopnvia ayo-
PAg) yla autod TO TPOLOV. H eyyunon autr| KaAU-
mTel OAA Ta 0oBAPA EAATTOUATA TOU TIPOLOVTOGQ
TIOU A(pOoPOUV ATTOJEDELYUEVA TA UAIKA 1) TNV KATA-
okeun. H mapouca eyyunon eKMANp®VETAL e TNV
TapoXn €vOG TIANPWGS AELTOUPYIKOU TIPOIOVTOG
AVTIKATAOTAONG 1) WE TN dwpPeAV ETILOKEUY) TOU
eAATTWUATIKOU TTPOLOVTOG. Alatnpoule TO diKaiw-
Ja eTAOYNG. AUTA N UTINPEGia LoXUEL EPOCOV TIAN-
pouvTal Ol TIAPAKATW TIPOUTOBEDTELG:
® TO TIPOLOV XPNOWOTIOmONKE Yla ToV MPORAETO-
MEVO OKOTIO CUUPWVA UE TIG CUCTACELG OTIG
0dnyieg xelplopou.

e OUTe 0 AYOPAOTNG, OUTE KATIOLO TPITO PEPOG
OeV €XEL ETUXELPNOEL VA ETILOKEUATEL TO TIPOLOV.
H napouoa £yyunon Tou KOTAOKEUAOTH eV

£TmMpPeadel dIKAWPATA EYYUNONG EVavTl TOU
QVTITIPOOMTIOU/ EUTIOPOU AAVIKAG TIWANONG.

Edv mapouctaoctouv TpoBANLATA UE TO OUYKE-
KPWEVO TIPOLOV, ETIKOIVWVAOTE UE TO TUAKA
Texvikng EEunmpemong 1 oTeileTe TO EAATTW-
MATIKO TIPOLOV padi pe a oUVTOUN mepLlypadn
™g BAGBNG omv GARDENA Manufacturing
GmbH, ppovTifovtag va KAAUYETE EMAPKNOG
TUXOV €£000 ATMOOTOANG KAl VO AKOAOUBNoeTE
TIG OXETIKEG 0ONYIEG OUOKEUAOIAG KAl TaXudpo-
punong. H eyyunon mpémnel va cuvodeueTal amd
avTiypa®o mg anddelEng ayopdg.

Avaiwoiua:
O owAnvag uonpa eival avaA®olo eEApTHA
Kal dev KAAUTITETAL ATIO TNV £YYUNoM.
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DE Produkthaftung

Wir weisen ausdricklich darauf hin, dass wir in Ubereinstimmung mit dem Produkthaftungsgesetz nicht fiir Schaden
haften, die durch unsere Produkte entstehen, wenn diese unsachgemaB und nicht durch einen von uns autorisierten
Servicepartner repariert wurden oder wenn keine Original GARDENA Teile oder von uns zugelassene Teile verwen-
det wurden.

EN Product liability

In accordance with the German Product Liability Act, we hereby expressly declare that we accept no liability for
damage incurred from our products where said products have not been properly repaired by a GARDENA-
approved service partner or where original GARDENA parts or parts authorised by GARDENA were not used.

FR Responsabilité

Conformément a la loi relative a la responsabilité du fait des produits défectueux, nous déclarons expressément
par la présente que nous déclinons toute responsabilité pour les dommages résultant de nos produits, si lesdits
produits n'ont pas été correctement réparés par un partenaire d'entretien agréé GARDENA ou si des pieces
d'origine GARDENA ou des pieces agréées GARDENA n'ont pas été utilisées.

NL Productaansprakelijkheid

Conform de Duitse wet inzake productaansprakelijkheid verklaren wij hierbij uitdrukkelijk dat wij geen aansprakelijk-
heid aanvaarden voor schade ontstaan uit onze producten waarbij deze producten niet zijn gerepareerd door

een GARDENA-erkende servicepartner of waarbij geen originele GARDENA-onderdelen of onderdelen die door
GARDENA zijn goedgekeurd zijn gebruikt.

SV Produktansvar

I enlighet med tyska produktansvarslagar forklarar vi héarmed uttryckligen att vi inte atar oss nagot ansvar for skador
som orsakas av vara produkter dar produkterna inte har genomgétt korrekt reparation fran en GARDENA-godkand
servicepartner eller dér originaldelar fran GARDENA eller delar godkanda av GARDENA inte anvants.

DA Produktansvar

| overensstemmelse med den tyske produktansvarslov erkleerer vi hermed udtrykkeligt, at vi ikke patager os
noget ansvar for skader pa vores produkter, hvis de pageeldende produkter ikke er blevet repareret korrekt
af en GARDENA-godkendt servicepartner, eller hvor der ikke er brugt originale GARDENA-reservedele eller
godkendte reservedele fra GARDENA.

FI Tuotevastuu

Saksan tuotevastuulain mukaisesti emme ole vastuussa laitteiden vaurioista, jos korjauksia ei ole tehnyt GARDENAN
hyvaksyma huoltoliike tai jos niiden syyna on muiden kuin alkuperéisten GARDENA-varaosien tai GARDENAN hyvak-
symien varaosien kaytto.

IT Responsabilita del prodotto

In conformita con la Legge tedesca sulla responsabilita del prodotto, con la presente dichiariamo espressamente
che decliniamo qualsiasi responsabilita per danni causati dai nostri prodotti qualora non siano stati correttamente
riparati presso un partner di assistenza approvato GARDENA o laddove non siano stati utilizzati ricambi originali
0 autorizzati GARDENA .

ES Responsabilidad sobre el producto

De acuerdo con la Ley de responsabilidad sobre productos alemana, por la presente declaramos expresamente
que no aceptamos ningun tipo de responsabilidad por los dafos ocasionados por nuestros productos si dichos
productos no han sido reparados por un socio de mantenimiento aprobado por GARDENA o si no se han utilizado
piezas originales GARDENA o piezas autorizadas por GARDENA.

PT Responsabilidade pelo produto

De acordo com a lei alema de responsabilidade pelo produto, declaramos que nao nos responsabilizamos por
danos causados pelos nossos produtos, caso os tais produtos nao tenham sido devidamente reparados por um
parceiro de assisténcia GARDENA aprovado ou se néo tiverem sido utilizadas pegcas GARDENA originais ou pegas
autorizadas pela GARDENA.

PL Odpowiedzialnosé za produkt

Zgodnie z niemiecka ustawg o odpowiedzialnosci za produkt, niniejszym wyraznie oswiadczamy, ze nie ponosimy
zadnej odpowiedzialnosci za szkody poniesione na skutek uzytkowania naszych produktéw, w przypadku gdy
naprawa tych produktéw nie byta odpowiednio przeprowadzana przez zatwierdzonego przez firme GARDENA part-
nera serwisowego lub nie stosowano oryginalnych czesci GARDENA albo czesci autoryzowanych przez te firme.
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HU Termékszavatossag

A németorszagi termékszavatossdgi torvénnyel 6sszhangban ezennel nyomatékosan kijelentjik, hogy nem vallalunk
felelésséget a termékeinkben keletkezett olyan karokért, amelyek valamely GARDENA &ltal jévahagyott szervizpartner
altal nem megfeleléen végzett javitasbol adddtak, vagy amely soran nem eredeti GARDENA alkatrészeket vagy

a GARDENA dltal jovahagyott alkatrészeket hasznaltak fel.

CS Odpovédnost za vyrobek

V souladu s némeckym zékonem o odpovédnosti za vyrobek timto vyslovné prohlasujeme, Ze nepfijimame zadnou
odpovednost za poskozeni vznikla na nasich vyrobcich, kdy zminéné vyrobky nebyly fadné opraveny schvalenym
servisnim partnerem GARDENA nebo kdy nebyly pouZity originalni nahradni dily GARDENA nebo nahradni dily auto-
rizované spole¢nosti GARDENA.

SK Zodpovednost za produkt

V sulade s nemeckymi pravnymi predpismi upravujlicimi zodpovednost za vyrobok tymto vyslovne prehlasujeme,
Ze nenesieme Ziadnu zodpovednost za $kody sposobené nasimi vyrobkami, v pripade ktorych neboli ndlezité
opravy vykonané servisnym partnerom schvéalenym spolo¢nostou GARDENA alebo neboli pouzité diely spolo¢nosti
GARDENA alebo diely schvélené spolo¢nostou GARDENA.

EL Eu6uvn mpoiovrog

SUHQWVO e TOV YEPHOVIKO VOO Tiepi EuBUvNG yia Tai Mpoiovta, pe To apov dnAwvoups pnTtag oTi dev
anodexdPOOTE Kapia eubuvn yia TUXOV (NUIEC TIOU TTPOKUTTOUV OO TO TTPOIOVTO JOG €AV AUTA dev EX0UV
£TMOKEUOIOTEl OWOTH OO KATIOIOV SYKEKPIUEVO CUVEPYATN emokeuwv TNG GARDENA ) edv dev exouv
xpnoigoroinei aubevTika eEaptrpata GARDENA 1 e€opTrpoTa eykekpipéva amo Tnv GARDENA.

SL Odgovornost proizvajalca

V skladu z nemskimi zakoni o odgovornosti za izdelke,izrecno izjavijajo, da ne sprejemamo nobene odgovornosti

za $kodo, ki jo povzrogijo nasi izdelki, Ce teh niso ustrezno popravili GARDENINI odobreni servisni partnerii ali pri tem
niso bili uporablieni originalni GARDENINI nadomestni deli ali GARDENINIMI homologiranimi nadomestnimi deli.

HR Pouzdanost proizvoda

Sukladno njemackom zakonu o pouzdanosti proizvoda, ovime izri¢ito izjavljuiemo kako ne prihvacamo nikakvu
odgovornost za osteéenja na nasim proizvodima nastala uslijed neispravnog popravka od strane servisnog partnera
kojeg odobrava GARDENA ili uslijed nekoristenja originalnih GARDENA dijelova ili dijelova koje odobrava GARDENA.

BO Raspunderea pentru produs

In conformitate cu Legea germana privind raspunderea pentru produs, declardm in mod expres prin prezentul
document ca nu acceptam nicio raspundere pentru defectiunile suferite de produsele noastre atunci cand acestea
nu au fost reparate in mod corect de un atelier de service partener, aprobat de GARDENA, sau cand nu au fost
utilizate piese GARDENA originale sau piese autorizate de GARDENA.

BG OTroBopHOCT 3a BpeAau, NPUYUHEHU OT CTOKU

CbrnacHo repMaHckmA 3akoH 3a OTFOBOPHOCTTA 3a BPEAM, MPUYMHEHN OT CTOKM, C HACTOALLOTO M3PUYHO
Aeknapupame, 4e He HOCUM OTFOBOPHOCT 3a LLETH, MPUYMHEHW OT HalumTe NPoayKTH, ako Te He ca bunu
npaBWIHO PeMOHTUpPaHu oT ogobpeH oT GARDENA cepBr3 1am ako He ca U3MNon3BaHn OpUrMHaIHN YacTu
Ha GARDENA unnu yactu, onobpern ot GARDENA.

ET Tootevastutus

Vastavalt Saksamaa tootevastutusseadusele deklareerime kaesolevaga selgesdnaliselt, et me ei kanna mingisugust
vastutust meie toodetest tingitud kahjude eest, kui need tooted ei ole korrektselt parandatud GARDENA heakskii-
detud hoolduspartneri poolt véi kui parandamisel ei ole kasutatud GARDENA originaalosi voi GARDENA volitatud
Osi.

LT Gaminio patikimumas

Mes aiskiai pareiSkiame, kad, atsizvelgiant | Vokietijos gaminiy patikimumo jstatyma, neprisimame atsakomybés
dél bet kokios Zalos, patirtos dél musy gaminiu, jeigu jie buvo netinkamai taisomi arba jy dalys buvo pakeistos
neoriginaliomis GARDENA dalimis ar nepatvirtintomis dalimis, arba jeigu remonto darbai buvo atliekami ne
GARDENA techninés priezilros centro specialisty.

LV Atbildiba par produkcijas kvalitati

Saskana ar Vacijas likumu par atbildibu par produkcijas kvalitati ar So més pazinojam, ka neuznemamies atbildibu
par bojajumiem, kas radusies, lietojot misu izstradajumus, kuru remontu nav veicis uznémuma GARDENA
apstiprinats apkopes partneris vai kuru remontam netika izmantotas originalas GARDENA detalas vai detalas, kuru
lietoSanu apstiprinajis uznemums GARDENA.
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DE EU-Konformitatserklarung

Der Unterzeichner, Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Schweden, bescheinigt
hiermit, dass die nachstehend aufgefiihrten Geréte bei Verlassen des Werks die
harmonisierten EU-Leitlinien, EU-Normen fiir Sicherheit und besondere Normen
erfilllen. Dieses Zertifikat verliert seine Gliltigkeit, wenn die Geréte ohne unsere
Genehmigung verdndert werden.

HU ex megfelel6ségi nyilatkozat

Alulirott Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Svédorszdg ezzel tanisitja, hogy az
alabbiakban leirt egységek a gyar elhagyasakor megfeleltek a harmonizalt uniés
eldirasoknak és biztonsagi és termékspecifikus szabvanyoknak. Ez a tandsitvany
érvényét veszti, ha az egységeket jovahagyasunk nélkiil atalakitjak.

EN Ec Declaration of Conformity

The undersigned, Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Sweden, hereby certifies
that, when leaving our factory, the units indicated below are in accordance with
the harmonised EU guidelines, EU standards of safety and product specific
standards. This certificate becomes void if the units are modified without our
approval.

CS Prohlaseni o shodé ES )

NiZe uvedend spolecnost Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Svédsko, timto
potvrzuje, Ze pri opusténi nasi tovamy jsou jednotky uvedené nize v souladu

s harmonizovanymi pokyny EU, standardy EU ohledné bezpecnosti a specifickymi
produktovymi standardy. Tento certifikat pozbyva platnosti, pokud dojde k Upravé
jednotek bez naseho schvaleni

FR Déclaration de conformité CE

Le constructeur, soussigné : Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Suéde, déclare
qu'a la sortie de ses usines le matériel neuf désigné ci-dessous était conforme
aux prescriptions des directives européennes énoncées ciapres et conforme
aux regles de sécurité et autres regles qui lui sont applicables dans le cadre de
I'Union européenne. Toute modification apportée a cet appareil sans notre
accord annule la validité de ce certificat.

SK EU vyhlasenie o zhode .

Dolu podpisana spolocnost Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Svédsko tymto
osvedcuje, Ze nizSie uvedené jednotky boli v stlade s harmonizovanymi usmerne-
niami EU, normami EU v oblasti bezpecnosti a Specifickymi normami tykajticimi
sa produktu v ¢ase opustenia vyrobného zavodu. Toto osvedcenie straca platnost,
ak boli jednotky zmenené bez nasho sthlasu.

NL EG-conformiteitsverklaring

De ondergetekende, Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Zweden, verklaart
hierbij dat de producten die hieronder staan vermeld, wanneer ze onze fabriek
verlaten, in overeenstemming zijn met de geharmoniseerde Europese richtlijnen,
EU-normen voor veiligheid en productspecifieke normen. Dit certificaat vervalt
als de producten worden aangepast zonder onze toestemming

EL asAwon Zuppéppwong EK

H unoyeypappévn etaipsio, Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Zoundi, maTo-
Tolel 0TI, KT TNV £€000 GO TO £PYOOTAOIO, OI HOVGBES TTOU QVOPENOVTOI KOTW-
TEPW OUPLOPPAVOVTOI LI TIC eVOipHovIopEveg 0dnyieg EE, To mpoTuma aopaheiag
NG EE Kol Tor GUyKeKpIPEVD MpOTUTIX TIPOIOVTOG. AUTO TO TIOTOTOINTIKO KaBioTa-
oI GIKUPO €GV 01 HOVODES EX0UV TpoTOTOINOE! XWPIC TNV EYKDION O,

SV EG-férsskran om verensstimmelse

Undertecknad firma Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Sverige, intygar harmed
att nedan ndmnda produkter, nér de [dmnar vér fabrik, dverensstimmer med
EU:s riktlinjer, EU:s sakerhetsstandarder och produktspecifika standarder.

Detta intyg skall ogiltigférklaras om produkten andras utan vért godkannande.

SL Izjava ES o skladnosti )

Spodaj podpisana, Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Svedska, s to izjavo
potrjuje, da je bila spodaj navedena enota ob izhodu iz tovarne skladna z usklaje-
nimi smernicami EU, standardi EU za varnost in standardi, specificnimi za
izdelek. Izjava postane neveljavna v primeru neodobrene spremembe enote.

DA EU-overensstemmelseserklzaering

Undertegnede, Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Sverige erkleerer hermed, at
nedenfor anforte enheder er i overensstemmelse med de harmoniserede EUret-
ningslinjer, EU-standarder for sikkerhed og produktspecifikke standarder, nar de
forlader fabrikken. Denne erkleering ugyldiggeres, hvis enhederne @ndres uden
vores godkendelse.

HR Izjava o uskladenosti EZ .

NiZe potpisana Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Svedska, ovime potvrduje
kako su u nastavku navedene jedinice prilikom napustanja tvornice bile u skladu
s uskladenim smjernicama EU, EU sigurnosnim standardima i standardima
specifitnima za proizvod. Ova certifikacija poniStava se ako se jedinice izmjenjuju
bez odobrenja.

FI EY-vaatimustenmukaisuusvakuutus

Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Ruotsi, vakuuttaa téten, etta alla mainitut lait-
teet ovat tehtaalta lahtiessadn yhdenmukaistettujen EU-séénndsten, EU
standardien ja tuotekohtaisten standardien mukaisia. Tdma vakuutus mitatoityy,
jos laitteita muokataan ilman hyvéksyntadmme.

RO Declaratie de conformitate CE

Subscrisa, Husqvarna AB, 561 82 Husqvarna, Suedia, certifica prin prezenta ca,
la momentul iesirii din fabrica noastrd, unittile indicate mai jos sunt in conformi-
tate cu directivele UE armonizate, cu standardele UE de siguranta si cu standar-
dele specifice ale produsului. Prezentul certificat devine nul dacd unitatile sunt
modificate fara aprobarea noastra.

IT Dichiarazione di conformita CE

La sottoscritta Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Svezia, certifica che il prodotto
qui di seguito indicato, nei modelli da noi commercializzati, & conforme alle
direttive armonizzate UE nonché agli standard di sicurezza UE e agli standard
specifici di prodotto. Qualunque modifica apportata al prodotto senza nostra
specifica autorizzazione invalida la presente dichiarazione.

ES Declaracién de conformidad CE

El abajo firmante, Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Suecia, certifica por la
presente que, cuando salen de la fabrica, las unidades indicadas a continuacion
cumplen las normas de armonizacion de la UE, las normas de la UE sobre
seguridad y las normas especificas del producto. Este certificado quedard sin
efecto si se modifican las unidades sin nuestra autorizacion

BG Jeknapaumna 3a cboTBeTCcTBUE Ha EO

C HacToAwoto gonynoanucaxara, Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, LUseuwa,
YAOCTOBEPABA, Ye NPy Haryckaxe Ha (habpukara MoaynuTe, NOCOYEHM No-
0Ny, Ca B CbOTBETCTBIE C XapMOHU3UPaHTe AMpekTuBm Ha EC, craHpapTuTe
Ha EC 3a 6e30nacHoCT 1 cneunguyHuTe 3a NPoyKTa cTaHaapti. Tosn
CepTuduKar cTaBa HeBa/aeH, ako MoAyNuTe ca NPOMeHeH! 63 HaweTo
oo6peHme.

PT Declaracédo de conformidade CE

0 abaixo-assinado, Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Suécia, certifica por este
meio que, a0 sair da nossa fabrica, as unidades indicadas acima estéo em
conformidade com as diretrizes uniformizadas da UE, os padroes de seguranca
da UE e os padroes especificos do produto. Este certificado deixa de ser valido
se as unidades forem modificadas sem a nossa aprovagao.

ET EU vastavusdeklaratsioon

Allakirjutanu Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Rootsi, kinnitab kéesolevaga,
et tehasest valjumisel vastavad allpool nimetatud seadmed harmoneeritud EL-i
suunistele, EL-i ohutusstandarditele ja tootele eriomastele standarditele.

See vastavuskinnitus kaotab kehtivuse, kui seadet muudetakse iima meie
heakskiiduta.

LT EB atitikties deklaracija

Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Sweden, garantuoja, kad i§ gamyklos
siunciami toliau nurodyti jrenginiai atitinka suderintus EB reikalavimus,
EB saugos ir konkretaus gaminio standartus. Pakeitus gaminj be musy
patvirtinimo, nutraukiamas $io sertifikato galiojimas.

PL Deklaracja zgodnosci WE

Nizej podpisany przedstawiciel firmy Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Szwecja,
niniejszym o$wiadcza, ze podane ponizej wyroby opuszczajace fabryke sg zgodne
ze zharmonizowanymi normami UE oraz z obowiazujacymi w UE przepisami
bezpieczenstwa i normami dotyczacymi danego produktu. Modyfikacja wyrobéw
bez naszej zgody powoduje uniewaznienie niniejszego certyfikatu.

LV EK atbilstibas deklaracija

Uznemums Husgvarna AB, 561 82 Huskvarna, Zviedrija, ar parakstu apliecina,
ka talak mingtas vienibas, pametot rupnicu, atbilst saskanotajam ES vadlinijam,
ES droSibas standartiem un izstradajumam specifiskajiem standartiem.

Sis sertifikats tiek anuléts, ja §is vienibas tiek modificétas bez musu
apstiprinajuma.
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Produktbezeichnung:
Description of the product:
Désignation du produit :
Beschrijving van het product:
Beskrivning av produkten:
Beskrivelse af produktet:
Tuotteen kuvaus:
Descrizione del prodotto:
Descripcion del producto:
Descrigao do produto:
Opis produktu:

A termék leirésa:

Popis vyrobku:

Popis produktu:
Mepiypagr Tou mpaiovTog:
Opis izdelka:

Opis proizvoda:
Descrierea produsului:
Onucaxue Ha npoaykTa:
Toote kirjeldus:

Gaminio aprasas:
Izstradajuma apraksts:

Accu Blaser

Accu Blower

Souffleur sur accu

Accublazer

Batteridriven blds

Accu-blaser

Akkupuhallin

Soffiatore a batteria

Soplador Accu

Soprador a bateria

Dmuchawa akumulatorowa

Akkumulatoros lombfivo

Akumulatorovy foukaé

Akumulatorovy fikac
(popTi{opEVog e

Akumulatorski puhalnik

Baterijski puhac

Suflantd cu acumulator

AKymynatopHa MOTOpHa MeTna

Akuga puhur

Akumuliatorinis pustuvas

Ar akumulatoru darbinams putejs

Schall-Leistungspegel:
Noise level:
Niveau sonore :
Geluidsniveau:
Ljudniva:
Stojniveau:
Adnitaso:

Livello acustico:
Nivel de ruido:
Nivel de ruido:
Poziom hatasu:
Zajszint:

Hiadina hluku:
Hladiny hluku:
Eminedo BopuBou:
Raven zvocne moci:
Razina buke:
Nivel de zgomot:
HuBo Ha wym:
Miiratase:
Triuk$mo lygis:
Troksna limenis :

gemessen/ garantiert
measured/ guaranteed
mesuré/ garanti
gemeten/gegarandeerd
uppmétt/ garanterad
malt/ garanteret
mitattu/taattu

misurato/ garantito
medido/ garantizado
medido/ garantido
zmierzony/ gwarantowany
mért/ garantalt
namérena/ zarucena
namerané/zarucené
LETPNEVO/ EYYUNUEVO
izmerjena/ zagotovljena
mjerena/zajaméena
masurat/ garantat
V3MEPEHO/ rapaHT1paHo
moddetud/ garanteeritud
i$matuotas/ garantuojamas
meritais/ garantétais

Produkttyp: Terméktipus: Artikelnummer:  Cikkszamok: Art. 9335 7 dB(A) /80 dB(A)
Product type: Druh vyrobku: Article number:  Objednaci ¢islo: -
Type de produit:  Typ produktu Référence : Objednévacie Cislo: | Anbringungsjahr der Erog orpomog CE:
Producttype: Tumog Artikelnummer:  Kwdikog €idoug: CE-Kennzeichnung: Leto namestitve CE-oznake:
Produkttyp: TpoiovTog: Artikelnummer:  Stevilka izdelka: Year of CE marking: Godina dobivanja CE oznake:
Produkttype Vrsta izdelka: Artikelnummer:  Kataloski broj: Année d'apposition du marquage CE :  Anul de marcare CE:
Tuotetyyppi: Vrsta proizvoda: Tuotenumero: Cod articol: Installatiejaar van de CE-aanduiding: loanHa Ha nocTasAHe Ha
Tipo di prodotto:  Tip produs: Codice articolo: ~ ApTukyn Homep: Markningsar: CE-mapkuposka:
L’ip(i de pro- Pntntgquym ngerenc(ija: grtli_k\inumber_: gE—MaeLk.nirllgsé.rt: ‘ CE-mérgistuse paigaldamise aasta:
ucto: ootetliip: imero de alies numeris: -merkin kiinnitysvuosi: Metai, kada pazymeta CE-Zenklu:
Tipo de produto:  Gaminio tipe}s: referéncia: Artikula numurs: Anno di applicazione della CE-markejuma uzlikSanas gads:
Typ produktu: Produkta veids Numer katalogowy: certificazione CE:
. Colocacion del distintivo CE:
Acculdet Li-18 9335 Ano de marcagdo pela CE:
Rok nadania oznakowania CE:
EU-Richtlinien: EC direktive: CE-jelzés elhelyezésének éve:
EC-Directives: Directive CE: Rok umisténi znacky CE:
Directives CE : [Inpexmusu Ha EQ: Rok udelenia znacky CE: 2013
EG-richtlijnen: EU direktiivid:
EU-direktiv: EB direktyvos: Ulm, den 24.03.2017 Der Bevollméchtigte
g*g!wt}}}@tfﬁ EK direkfivas: Ulm, 24.03.2017 Authorised representative
Y-CIrekulvit: Fait & Uim, le 24.03.2017 Le mandataire
B:;ZEII‘XIZ%EE 2006/42/EG Ulm, 24-03-2017 De gevolmachtigde
Diretivas CE: 2011/65/EG Ulm, 501073‘023024‘ Auktqr\serad representant
Dyrektywy WE: 2000, / 14 /E G U\m: 4.03.2017 Autoriseret reprae;entant
EK-iranyelvek: Ulmissa, 24.03.2017 Valtuutettu edustaja
Piedpisy ES; 2014/30/EG Uim, 24032017 Parsona deegls
ice EU: m, a persona autorizada
grﬁﬂ%?ccea%u Ladegerat/Battery charger: | i 24032017 0 r’e]presentante
Direktive EU: 2014/35/EG Uim, dnia 24.03.2017 Pefnomocnik
Uim, 24.03.2017 Meghatalmazott
. . Uim, 24.03.2017 Zplnomocnénec
Harmonisierte EN-Normen / Batterie /Battery Pl ;
Harmonised EN: 9839-20 (2,6 Ah): Ulm, dna 24.03.2017 Splnomocneny )
|EC 621 33 Uim, 24.03.2017 0 e£0u0I0dOTNHEVOC
Ulm, 24.03.2017 Poobla$cenec
Ulm, dana 24.03.2017 Ovladtena osoba
Uim, 24.03.2017 Conducerea tehnica
Ladegeréat/Battery charger: Ynm, 24.03.2017 YTbHOMOLLEH

EN ISO 12100
EN 60335-1
EN 60335-2-100

EN ISO 12100
IEC 60335-1
IEC 60335-2-29

Hinterlegte Dokumentation:
GARDENA-Technische Dokumentation,
M. Kugler 89079 Ulm

Deposited Documentation:
GARDENA Technical Documentation,
M. Kugler 89079 Ulm
Documentation déposée:
Documentation technique GARDENA,
M. Kugler 89079 Ulm

Konformitatsbewertungsverfahren:
Nach 2000/14/ EG Art. 14

Anhang V

Conformity Assessment Procedure:
according to 2000/14/EC

Art.14 Annex V

Procédure d’évaluation

de la conformité :

Selon 2000/14/CE art. 14 Annexe V

Ulm, 24.03.2017
Ulm, 24.03.2017
Ulme, 24.03.2017

Volitatud esindaja
|galiotasis atstovas
Pilnvarota persona

%L&t oo r.%—u ‘ﬁ_

Reinhard Pompe
Vice President
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Deutschland / Germany
GARDENA
Manufacturing GmbH
Central Service
Hans-Lorenser-StraBe 40
D-89079 Ulm
Produktfragen:

(+49) 731 490-123
Reparaturen:

(+49) 731 490-290
service@gardena.com

Albania
COBALT Sh.p.k.
Rr. Siri Kodra
1000 Tirana

Argentina

Husqvarna Argentina S.A.
Av.del Libertador 5954 —
Piso 11 -Torre B
(C1428ARP) Buenos Aires
Phone: (+54) 11 5194 5000
info.gardena@
ar.husqvarna.com

Armenia
Garden Land Ltd.
61 Tigran Mets
0005 Yerevan

Australia

Husqvarna Australia Pty. Ltd.
Locked Bag 5

Central Coast BC

NSW 2252

Phone: (+61) (0) 2 4352 7400
customer.service@
husgvarna.com.au

Austria/ Osterreich
Husqvarna Austria GmbH
Industriezeile 36

4010 Linz

Tel.: (+43) 732770101-485
service.gardena@
husgvarnagroup.com

Azerbaijan

Firm Progress

a. Aliyev Str. 26A

1052 Baku

Belgium

Husqvarna Belgié nv/sa
Gardena Division

Rue Egide Van Ophem 111
1180 Uccle/Ukkel

Tel.: (+32) 27209212
info@gardena.be

Bosnia /Herzegovina
SILK TRADE d.o.o0.
Industrijska zona Bukva bb
74260 Tesanj

Brazil

Husqgvarna do Brasil Ltda
Av. Francisco Matarazzo,
1400 - 192 andar

S&o Paulo - SP
CEP:05001-903

Tel: 0800-112252
marketing.br.husqvarna@
husqvarna.com.br

Bulgaria

AGROLAND Bwnrapua Al
6yn. 8 [lekemspy, No13
Ochuc 5

1700 CTyneHTCKM rpas
Codpua

Ten.: (+359) 24666910
info@agroland.eu

Canada/USA

GARDENA Canada Ltd.
100 Summerlea Road
Brampton, Ontario L6T 4X3
Phone: (+1) 9057929330
info@gardenacanada.com

Chile

Maquinarias Agroforestales
Ltda. (Maga Ltda.)
Santiago, Chile

Avda. Chesterton

# 8355 comuna Las Condes
Phone: (+56) 2 202 4417
Dalton@maga.cl

Zipcode: 7560330
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China

Husqvarna (China) Machinery
Manufacturing Co., Ltd.

No. 1355, Jia Xin Rd.,

Ma Lu Zhen, Jia Ding Dist.,
Shanghai

201801

Phone: (+86) 21 59159629
Domestic Sales
www.gardena.com.cn

Colombia

Husqvarna Colombia S.A.
Calle 18 No. 68 D-31, zona
Industrial de Montevideo
Bogotd, Cundinamarca

Tel. 571 2922700 ext. 105
jairo.salazar@
husgvarna.com.co

Costa Rica

Compania Exim
Euroiberoamericana S.A.
Los Colegios, Moravia,

200 metros al Sur del Colegio
Saint Francis - San José
Phone: (+506) 297 68 83
exim_euro@racsa.co.cr

Croatia

SILK ADRIA d.o.o0.

Josipa Lonéara 3

10090 Zagreb

Phone: (+385) 13794 580
silk.adria@zg.t-com.hr

Cyprus

Med Marketing

17 Digeni Akrita Ave
P.O. Box 27017
1641 Nicosia

Czech Republic
Husqvarna Cesko s.r.0.
Turkova 2319/5b

14900 Praha 4 — Chodov
Bezplatna infolinka:
800100 425
servis@cz.husqvarna.com

Denmark

GARDENA DANMARK
Lejrvej 19, st.

3500 Veerlese

TIf.: (+45) 70264770
husqvarna@husqvarna.dk
www.gardena.com/dk

Dominican Republic
BOSQUESA, S.R.L
Carretera Santiago Licey
Km.5 %

Esquina Copal Il.

Santiago

Dominican Republic

Phone: (+809) 736-0333
joserbosquesa@claro.net.do

Ecuador

Husqvarna Ecuador S.A.
Arupos E1-181y 10 de
Agosto Quito, Pichincha
Tel. (+593) 22800739
francisco.jacome@
husgvarna.com.ec

Estonia N
Husqvarna Eesti OU
Gardena Division
Valdeku 132

Tallinn

11216, Estonia
info@gardena.ee

Finland

Oy Husqgvarna Ab
Gardena Division
Lautatarhankatu 8 B/PL 3
00581 HELSINKI
info@gardena.fi

France

Husqvarna France

9/11 Allée des pierres mayettes
92635 Gennevilliers Cedex
France
http://www.gardena.com/fr
N°AZUR: 081000 78 23
(Prix d’un appel local)

Georgia

ALD Group
Beliashvili 8
1159 Tleilisi

Great Britain
Husqvarna UK Ltd
Preston Road

Aycliffe Industrial Park
Newton Aycliffe
County Durham

DL5 6UP
info.gardena@
husqvarna.co.uk

Greece
N.NANAAOMOYAOZ AEBE
Aewd. ABnvav 92

Abnva

T.K.104 42

EAada

TnA. (+30) 210 5193100
info@papadopoulos.com.gr
Hungary

Husqvarna Magyarorszéag Kift.
Ezred u.1-3

1044 Budapest

Telefon: (+36) 1251-4161
vevoszolgalat.husqvarna@
husqvarna.hu

Iceland

0. Johnson & Kaaber
Tunguhalsi 1

110 Reykjavik
00j@ojk.is

Ireland

Husqvarna UK Ltd
Preston Road
Aycliffe Industrial Park
Newton Aycliffe
County Durham

DL5 6UP
info.gardena@
husgvarna.co.uk

ltaly

Husqvarna ltalia S.p.A.

Via Santa Vecchia 15
23868 VALMADRERA (LC)
Phone: (+39) 0341.203.111
assistenza.italia@
it.husqvarna.com

Japan

KAKUICHI Co. Ltd.
Sumitomo Realty &
Development Kojimachi
BLDG., 8F

5-1 Nibanncyo
Chiyoda-ku

Tokyo 102-0084

Phone: (+81) 33264 4721
m_ishihara@kaku-ichi.co.jp
Kazakhstan

LAMED Ltd.

155/1, Tazhibayevoi Str.
050060 Almaty

IP Schmidt

Abayavenue 3B

110 005 Kostanay

Korea

Kyung Jin Trading CO.,LTD.
107-4, SunDuk BId.,
YYangJae-dong,

Seocho-gu,

Seoul, (zipcode: 137-891)
Phone: (+82) (0)2 574-6300

Kyrgyzstan

Alye Maki

av. Moladaya Guardir J 3
720014

Bishkek

Latvia

Husgvarna Latvija SIA
Gardena Division
Ulbrokas 19A
LV-1021 Riga
info@gardena.lv
Lithuania

UAB Husgvarna Lietuva
Gardena Division
Ateities pl. 77C
LT-52104 Kaunas
info@gardena.lt

Luxembourg

Magasins Jules Neuberg

39, rue Jacques Stas
Luxembourg-Gasperich 2549
Case Postale No. 12
Luxembourg 2010

Phone: (+352) 401401
api@neuberg.lu

Mexico

AFOSA

Av. Lopez Mateos Sur # 5019
Col. La Calma 45070
Zapopan, Jalisco

Mexico

Phone: (+52) 33 3818-3434
icornejo@afosa.com.mx

Moldova

Convel S.R.L.
290A Muncesti Str.
2002 Chisinau

Netherlands

Husqvarna Nederland B.V.
GARDENA Division
Postbus 50131

1305 AC ALMERE
Phone: (+31) 36 5210010
info@gardena.nl

Neth. Antilles

Jonka Enterprises N.V.
Sta. Rosa Weg 196

P.O. Box 8200

Curagao

Phone: (+599) 9 767 66 55
pgm@jonka.com

New Zealand

Husqvarna New Zealand Ltd.
PO Box 76-437

Manukau City 2241

Phone: (+64) (0) 9 9202410

support.nz@husqvarna.co.nz

Norway

Husqvarna Norge AS
Gardena Division
Treskenveien 36
1708 Sarpsborg

Tel: 691047 00
www.gardena.no

Peru

Husqvarna Pert S.A.

Jr. Ramoén Carcamo 710
Lima 1

Tel: (+51) 13320400 ext.416
juan.remuzgo@
husgvarna.com

Poland

Husqgvarna

Poland Spétka z0.0.

ul. Wysockiego 15 b
03-371 Warszawa

Phone: (+48) 2233096 00
gardena@husqvarna.com.pl

Portugal

Husqvarna Portugal, SA
Lagoa - Albarraque

2635 - 595 Rio de Mouro
Tel.: (+351) 21 922 85 30
Fax : (+351) 21 922 85 36
info@gardena.pt

Romania

Madex International Srl
Soseaua Odaii 117-123,
RO 013603 Bucuresti, S1
Phone: (+40) 21 352.76.03
madex@ines.ro

Russia/Poccua

000 , XyckBapHa“
141400, Mockosckas 0611.,
. XumKu,

ynuua JleHuHrpaackan,
BnapaeHue 39, cTp.6
Buskec LieHTp

»Xumku BusHec Mapk®,
nomeujeHve OB02_04
http://www.gardena.ru

Serbia

Domel d.o.o.

Autoput za Novi Sad bb
11273 Belgrade

Phone: (+381) 118488812
miroslav.jejina@domel.rs

Singapore

Hy-Ray PRIVATE LIMITED
40 Jalan Pemimpin
#02-08 Tat Ann Building
Singapore 577185
Phone: (+65) 6253 2277
shiying@hyray.com.sg
Slovak Republic
Husqvarna Cesko s.r.o.
Tirkova 2319/5b

149 00 Praha 4 - Chodov
Bezplatna infolinka:

800 154 044
servis@sk.husqvarna.com

Slovenia

Husqvarna Austria GmbH
Industriezeile 36

4010 Linz

Tel.: (+43) 732 770101-485
service.gardena@
husqvarnagroup.com
South Africa

Husqvarna

South Africa (Pty) Ltd
Postnet Suite 250

Private Bag X6,
Cascades, 3202

South Africa

Phone: (+27) 33 846 9700
info@gardena.co.za
Spain

Husqvarna Espafa S.A.
Calle de Rivas n®10
28052 Madrid

Phone: (+34) 91 708 0500
atencioncliente@gardena.es

Suriname

Agrofix n.v.

Verlengde Hogestraat #22
Phone: (+597) 472426
agrofix@sr.net

Pobox : 2006

Paramaribo

Suriname — South America

Sweden

Husqvarna AB
Gardena Division
S-56182 Huskvarna
info@gardena.se

Switzerland / Schweiz
Husqvarna Schweiz AG
Consumer Products
Industriestrasse 10

5506 Méagenwil

Phone: (+41) (0) 62887 37 90
info@gardena.ch

Turkey

Dost Bahge Dis Ticaret
Mimessillik A.S

Yunus Mah. Adil Sok. No:3
Ic Kapi No: 1 Kartal

34873 Istanbul

Phone: (+90) 216 3893939
info@dostbahce.com.tr

Ukraine /Ykpaina

TOB «XycBapHa Ykpaita»
Byn. Bacunbkiscbka, 34,
ocpic 204-r

03022, Kuis

Ten. (+38) 044 498 39 02
info@gardena.ua
Uruguay

FELI SA

Entre Rios 1083 CP 11800
Montevideo — Uruguay
Tel: (+598) 22031844
info@felisa.com.uy

Venezuela

Corporacién Casay Jardin C.A.
Av. Caroni, Edif. Trezmen, PB.
Colinas de Bello Monte.

1050 Caracas.

TIf: (+58) 212 992 33 22
info@casayjardin.net.ve
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